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Demonstraţiile studenţilor ger
mani în Ânstria.

Mişcarea Germanilor în Boemia 
este în crescere. Ea s’a transplân- 
tat acuma între studenţii universi
tari. Forma ce a luat* o în aceste 
patru cjile din urmă culminézá însce
narea unei formale greve a studen- 
ţimei universitare, grevă, pe care 
arangiatorii germani din Praga vor 
să-o estindă asupra tuturor universi
tăţilor din Austria.

Sâmbăta trecută studenţii dela 
universitatea şi şcblele superi őre din 
Praga au ţinut o mare întrunire aca
demică în oraşul germano-boem Leit- 
meritz, la care au luat parte rectorii 
universităţii şi ai şc0lei technice, de
canii facultăţilor, mulţî profesori şi 
peste 800 de studenţi. Adunarea a 
fost presidată de primarul oraşului, 
care este tot-odată şi deputat.

Gravamenul principal al acestei 
întruniri a fost, că studenţii univer
sitari din Praga, cari au dreptul sta
tutar de a purta colorile reuniunilor 
lor academice, au fost împedecaţî 
în esercitarea acestui drept. Profe
sorii şi studenţii nu s’au mai putut 
mişca în capitala boemă, făra ca se 
fia espuşl la continuele atacuri de 
cătră plebea sălbatică. Libertatea, 
persóna şi familia Germanilor nu 
mai este scutită în capitala ţării. E 
vorba dér, de a ne apăra în pro
pria nóstra ţâră drepturile nóstre 
naţionale.

Acesta a fost în puţine cuvinte 
cuprinsul discursului de deschidere 
la amintita adunare şi tot-odată pro
gramul ei.

Unul dintre tinerii studenţi, un 
nepot al răposatului conducător ger
man Dr. Herbst, a dat espresiune 
viuă ideilor şi sentimentelor, ce agită 
acjl aşa de mult Íntréga tinerime 
germană, creând : „Cu grózá ne rea
mintim ultimele evenimente în Praga. 
Dinaintea plebei s'au retras cu toţii.

Faţă cu isbucniriie fanatismului na
ţional fără margini al Cehilor, tre- 
bue se se unâscă toţi Germanii şi 
să-şi c}ică: „Pănă aici şi mai de
parte nu !tt Seim, ca întregul popor 
german stă îndărătul nostru, şi de 
aceea privim cu încredere în viitorul 
nostru tt.

A  vorbit la întrunirea din Leit- 
meritz şi un tînăr din Lipsea, în nu
mele studenţilor din imperiul ger
man. Aceştia, фее el, nu vor se se 
amestece în afacerile interne ale 
Germanilor Austriei, dér în lupta ce
o pórta dânşii, ei îi însoţesc cu sim
patiile lor, siguri fiind, că atunci când 
e vorba de destinele întregului po
por german, se vor dovedi ca 
adevăraţi naţionalişti, credincioşi 
poporului.

S’a lansat apoi devisa: Să ne 
rupem de P raga ! şi adunarea a vo
tat unanim o resoluţiă, prin care se 
declară de cea mai urgentă necesi
tate, ca universitatea din Praga să 
fiă strămutată într’un ţinut curat 
german al Boemiei.

S’a discutat apoi afacerea grevei, 
adecă sistarea cercetării prelegerilor, 
„pănă când se va restabili ârăşl sta
rea de drept la universitate şi la 
institutul technic". Ca ultim termin 
s’a pus guvernului фиа de Bl Ianua
rie, 12 őre la атёф. Şi acéstá pro
punere s’a primit cu majoritate co
v â rş ire .

Tot-odată studenţii germani din 
Praga au provocat pe colegii lor 
dela universitatea din Viena, Graz 
şi Innsbruck, ca şi aceştia să se ală
ture la greva lor, pănă când guver
nul nu va retrage măsurile luate, 
prin care se inter$ce studenţilor din 
Praga purtarea colorilor reuniunilor 
academice.

In Praga greva s’a început încă 
înainte de 31 Ianuarie, ér în ф иа 
acésta ea s’a declarat la şc0la tech- 
nică din Graz. In cursul ф Ы  de erl 
au decis a face grevă şi a nu mai

visita prelegerile de Joi încolo, şi 
studenţii dela scóla technică din Viena 
şi Graz, ér în Innsbruck studenţii 
germani au făcut erl demonstraţiunî 
sgomotóse, aşa că deocamdată pro
fesorii au fost silipî să se sisteze 
prelegerile.

Pănă aici au ajuns lucrurile 
în Austria. Intr’aceea ministrul-pre* 
şedinţe Gautsch nu mai scie ce să 
încâpă, ca să liniştâscă pe Nemţi şi 
să nu-şî aprindă paie în cap cu 
Cehii. Promisa schimbare a ordo
nanţelor de limbă, o tot amână. Aş 
téptá, se dice, mai întâiu închiderea 
dietei boeme şi apoi înainte de a 
publica ordonanţele de limbă modi
ficate, vré să se mai sfátuéscá odată 
cu conducătorii partidelor din Boemia 
şi Moravia, invitând la conferenţe 
pe Cehi şi pe Nemţi deosebit.

Proverbul dice: Cu încetul se 
face oţetul. Ne temem însă, ca nu 
сит-va în ce privesce afacerile in- 
tenóre din Austria, resultatul să fiă 
ínvers şi să îndreptăţâscă а ф °в: 
Lucrul merge încet, dér prost.

Monarchia şi polttica Ungurilor.
Piarul din Viena vReichswehru publică 

un articul forte important în care se ocupă 
de politica Ungurilor faţă de naţionalităţi. 
Articolul organului vienes e scris drept 
răspuns la4 o întâmpinare, ce i-a dat loc 
ф1е1е trecute, întâmpinare ce provenia 
dintr’o parte distinsă unguréseá. In acéstá 
întâmpinare se dicea, că peri cuiul naţiona
lităţilor din Ungaria îl formâză „ România 
irredentâ^ şi „ Serbia irredentău, fiind-că în 
aceste două state se nutrşsce latent ideia 
unui mare stat. „ Reichswehrw combate a- 
cestă*snposiţiune, şi фее între altele:

„Bine, am înţeles, am au^it, că în ce 
constitue pericolul naţionalităţilor din Un
garia ; România irredentă, Serbia irredentâ — 
de acestea tremură Ungaria. Acesta e un 
argument nespus de dibaciu. Dér el nu se 
nimeresce. Şi naţionalităţile din Austria

îşi au conaţionalii lor vecini: Germanii în 
Boemia şi Austria-de-sus şi Italienii în ţă
rile alpine dela vest. Şi la spatele acestor 
popóre stă câte-un stat naţional. Să pre
supunem caşul, ;că Austria ar începe cu 
sistemul lui Banffy, ar asupri pe G-ermani 
şi Italiei)i, pentru a face din Austria un 
stat slavic. Nu ar fi ameninţată şi Austria 
de Germania şi Italia irredentâ?

„Se (,фсе> că în Serbia, în România 
există latent ideia unui mare stat; este 
óre ideia acésta mai reală, decât ar putea 
fi cea a Germanilor şi Italienilor ? ...

„Se vedem al doilea moment. întâm
pinarea dela- Budapesta cjice> °ă basa de 
drept istoric a tendinţelor spre autonomiă 
din Austria, nu au paralelă în Ungaria. 
Drept, că naţionalităţile din Ungaria n’au 
format state independente... Principiul 
egalei îndreptăţiri a naţionalităţilor însă 
nu se baseză pe motive de drept istoric, 
ci pe respectarea motivelor etice şi de stat. 
Tocmai aici zace ideia fundamentală a 
monarchiei. . .

„Statele europene sunt tóté state na
ţionale. Monarchia nostrâ inse nu e stat na
ţional. Pote-că înainte cu cincl-cjecl de ani 
ar fi putut se devină şi ea stat naţional. 
Dér cum li-ar fi mers Maghiarilor, dâcă 
Austria ar fi făcut când-va o astfel de 
politică? Nu ar fi ajuns atunci naţiunea 
maghiară forte rău ? Germanisarea condusă 
cu tact ar fi înghiţit atunci şi pe Maghiari. 
A  fost un timp, când ideia unei mari 
Austrii germane era ideia principală de 
care se conducea un monarch. Dér tocmai 
Maghiarii au fost cei cari protestau ener
gic în contra acelei tendinţe.

„Ori încăfcrâu privim deci, politica un- 
gurescâ faţă de naţionalităţi, e neîntemeiată... 
Intr’un stat modern nu esistă posibilitatea 
de a separa drepturile etnice de cele politice. 
Dér póte o naţionalitate să-şi promoveze 
în mod real interesele sale, déeá-i sunt în
chise căile politice şi corpurile representativ e 
legiuitóre ? ... Prin maghiarisarea brutală, 
naţionalităţile vor f i  abătute, ca şi prin o 
sabiă de foc, dela ideia monarchiei întregi...

„A r fi fatal décá Austria ar proceda 
astfel contra Germanilor, ori Italienilor.

FOILETONUL „GAZ. TRANS.“

Ce este poesia? care este influenţa 
ei morală şi misiunea ei în (jilele 

nostre.
de M . Străjanu.

(Urmare.)

Cei mai mulţî despreţuesc şi legile 
naturei şi frumseţele ei, şi cu cât se cred 
mai civilisatl, cu atât duc un traiil mai ne
natural. Firesce, natura îşi răsbună cumplit 
pentru acestă uitare şi urmările sunt tot 
felul de suferinţe fisice şi morale, cari 
amărăsc şi scurteză viâţa.

Goethe ne dă o interesantă dovadă 
despre acesta în esemplul unui tînăr eru
dit, contemporan al său. Acest tîner ter
minase studiile universitare şi-şi adunase 
multe cunoscinţe. Insă posomorit şi ambi
ţios, cum era, dispreţuitor de plăcerile şi 
distracţiunile, ce ne pote da natura şi so
cietatea, retras în sine însu-şl fără să aibă 
un talent productiv, sciinţa sa nu-i putea 
da mulţămirea dorită, ocupaţiunile ce i-se 
oferiau, le refusa ca necorăspunejătore as- 
piraţiunilor sale, şi astfel se credea unul

din cei mai nefericiţi omeni. Goethe toc
mai atunci publicase „Suferinţele junelui 
Wertheru, prin care îşi căştigase simpatia 
multor asemeni inimi tinere. In acest ro
man Goethe zugrăvia sentimentalitatea bol- 
năviciosă a unui tînăr, pe care nimic în 
lume nu-1 putea mulţămi şi care puse ca
păt chinurilor sale prin sinucidere. Acéstá 
stare morală era pe atunci domnitóre între 
tineri.

Insu-şl Goethe suferise de ea, şi s’a 
vindecat numai prin scrierea romanului său 
„Wertheru, destinat a fi un remediu şi pen
tru alţii. Dér tînărul, despre care e vorba 
aici, voia să priméscá sfat în desperarea sa 
dela însu-şi autorul lui Werther şi-i scrise 
o lungă epistolă. Goethe fiind forte ocupat 
la curtea din Veimar, unde locuia atunci, 
nu-i răspunse; dér interesându-se de ca
racterul ciudat al tînărului, îl visitâ în o 
călătorie, ce făcuse prin Hartz, însă in
cognito.

Cu acea ocasiune el îi recomandă co- 
merciul intim al naturei cu nemărginita 
felurime a fenomenelor ei. Singurul reme
diu, 4icea G-oethe, care póte libera şi mân
tui pe om de o aşa stare durerosă şi tristă 
a sufletului, în care esistenţa devine o chi-

nuire de sine însu-şi, este contemplarea na
turei şi participarea cu totă inima la viaţa 
din afară. Chiar şi o cunoscinţă de rând 
a naturei, fiă ca grădinar, ca agricultor, 
seu vânător, face pe om să-şi uite suferin
ţele morale. îndreptarea spiritului asupra 
lucrurilor reale şi a adevăratei vieţi ne lu- 
mineză, ne liniştesce şi ne face mai în
ţelepţi.

Aceleaşi idei le găsim în memoriile 
lui Stuart Mill. Acestui filosof, la etatea de 
două-decl de ani, i-se întâmpla, ceea ce 
cred, că se întâmplă multor tineri cu o in
teligenţă superioră ; ajunse adecă într’o 
amorţire morală, care-1 f&cea nesimţitor la 
orl-ce bucurie sâu plăcere a vieţii. Nepă
sarea, disgustul de tote lucrurile şi un du
reros simţământ de deşertăciune şi despe
rare a vieţii îi învălise sufletul, ca un nor 
întunecos.

Nici relaţiunile cu amicii şi societa
tea, nici ocupaţiunile sale favorite de altă
dată, nici studiile şi cărţile sale de predi- 
lecţiune nu-i mai puteau da tăria şi cura- 
giul ce-i insuflau pănă atunci. Virtutea, bi
nele general, fericirea omenirii, care era 
idealul vieţii lui, nu mai aveau acum nici
o valore, nici o atragere pentru el.

Causa acestei stări sufletescl, care 
Stuart Mill nu credea s’o potă suporta mai 
mult de un an şi care a durat o iarnă în- 
tregă, era studiul aprofundat al sciinţelor, 
era acea analisă amănunţită a naturei şi a 
vieţii, care le răpesce tot farmecul şi totă 
frumseţa.

Intr’o 4i cetea memoriile lui Mar- 
montel, cari îi deşteptară un adânc sim
ţământ de compătimire şi-l mişcară pănă 
la lacrimi. Din acel [moment norul se ri
sipi puţin câte puţin şi sufletul său începu 
a se însenina. Ideia, că isvorul simţămin- 
telor bune n’a secat în inima sa, era pen
tru el ca o ra4ă de lumină binefăcătore. 
Din acel timp îşi modifica şi ideile sale 
asupra vieţii. Scopul vieţii, care trebue se 
reguieze purtarea morală, era pentru filo
sof totă fericirea. El înţelese însă acum, că 
mijlocul de a-o atinge este de a nu o face 
ţînta directă a esistenţei. Numai aceia sunt 
fericiţi, 4ice dânsul, cari nu urmăresc pro
pria lor fericire, ci-şi îndreptă spiritul că
tră alt-ceva, de esemplu, cătră fericirea 
altuia, ameliorarea omenirii, o cercetare, o 
faptă ore-care, pe care o urmăresc, nu ca 
un mijloc, ci ca un scop ideal. „Plăcerile 
vieţii sunt de ajuns, ca să ni-o facă plăcută
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Monarchia nu póte să-şi datoreze existenţa 
şi garanţa existenţei sale unui principiu 
atât de brutal din punct de vedere etnic şi 
politic.. • Cel-ce vatămă principiul egalei 
îndreptăţiri, acela nu ajută, ci slăbesce exis
tenţa monarchieiu...

Intre Ungaria şi Austria.
Deocamdată „ evenimentul “ cel mai 

de sémá, ce se petrece între cele douë ju
mătăţi ale monarchiei nóstre dualiste, sunt 
conferenţele ce se ţin între miniştri aus
triac! şi cei ungari în cestiunea cuotei.

Mai dăunăcji veniseră la Budapesta 
câţî-va miniştri austriacî, ca së confereze 
cu cei ungari, ér acum de douë dile se 
află în Viena br. Banffy, ministrul de fi
nanţe Lukacs şi ministrul de agricultură 
Darányi.

Repetăm, conferenţele se refer la ces- 
tiunile pactului şi mai ales la cuotă. Se 
scie, că tratările, carî le-au avut săptămâ- 
nile trecute la Budapesta asupra acestor 
cestiunî importante, n’au condus la nicî un 
résultat. Tratările întrerupte la Budapesta, 
se continuă acum la Viena. Ele însë inain- 
tâză forte anevoie din pricină, că amân- 
douë părţile ţin la vechile lor preten- 
siunî.

Se pare, că din incidentul acesta 
vNeue Freie Presseu de Sâmbătă a publicat 
o scrisóre din capitala ungară,'în care se 
ocupă cu punctul de vedere al Ungariei 
faţă de situaţia din Austria. Organul vie- 
nes constătă mai întâiü, că Maghiarii pri
vesc cu marî simpatii la raliarea parti
delor germane austriace şi la apërarea co
mună de care aceste se pregătesc.

Mai фсе «N. Fr. Presseu, că un dis
tins bărbat maghiar politic a declarat, că 
pe orisontul Austriei se póte vedé ârăşî 
un petec de azur cât e palma şi póte că 
şi acolo se va curăţi atmosfera. Acésta ar 
fi de mare însemnătate pentru proiectele 
pactului şi pentru esistenţa dualismului. 
Este adevărat — continuă — că coaliţiu- 
nea germană are caracter pronunţat cle
rical, însë majoritatea slavă de pănă acuma 
încă a avut acest caracter, şi încă în mod 
mai primejdios. Déca întorsătura din Austria 
▼a fi statornică şi austriacii germani ar 
câştiga în Austria nu hegemonia, ci o po- 
siţiă normativă conducëtôre, ca Maghiarii 
în Ungaria, atuncï se póte érâsî së ne apu
căm de înfiinţarea pactului.

La aceste conjecturi ale organului 
vienes rëspunde rabinerul „Pester Lloyd“ 
într’un articul ţinut cu mnltă îngâmfare. 
Organul lui Max Falk, ocupându-se de ces
tiunea cuotei, rëspunde simplu şi rotund, 
că de dragul păcei numai, Ungaria nu va 
lua asupră-şî sarcini mai mari, de asemenea 
nu va primi nici cadouri dela Austria, 
„fiind-că Ungaria, mulţămită cerului, nu se 
află în situaţia de а-se vedé silită a primi 
milăw. Oeea-ce privesce stările din Austria

— continuă „P. Lloydu — Ungaria are 
drept de a întreba dela Austriac!, că pănă 
când vor dura aceste stări încurcate, căci 
dâcă Ungaria face tot ce se recere pentru 
susţinerea vadei monarchiei, atunci pentru 
ea nu pote să fiă indiferent, ca din potrivă 
Austria să facă tot posibilul pentru subsă- 
parea autorităţii acestei monarchii, ori se-i 
facă daune. „Decă acest chaos va fi sta
tornic — dice cu emfasă oficiosul unguresc
— atunci între stările austriace şi între 
condiţiile formei dualistice se va nasce un 
conflict inresolvabilw.

Tonul acesta plin de sumeţiă şi fu- 
duliă jidano-maghiară, pare-ni-se că mai 
mult mirosă a frică decât a curaj. La 
totă întâmplarea este interesant a vede, 
cum cei din Pesta tracteză în publi
cistica lor cu atâta superbiă pe cei din 
Viena.

TJnirea p a r t id e lo r  g e rm a n e  d in  
A u s tr ia . Din Viena sosesce o soire, care 
décá se va adeveri, atunci e de mare gra
vitate pentru desvoltarea viitórelor rapor
turi interne ale Austriei. Se vestesce, că 
tóté partidele germane se vor uni şi soli- 
darisa pentru o luptă comună şi uni
tară contra tendinţelor slave din imperiu 
şi pentru reapucarea hegemoniei în stat. 
Clericalii din Tirol şi din Austria-de-sus, 
care pănă acuma au sprijinit majoritatea 
federalistă slavă, s’au decis a întorce dosul 
acestei majorităţi şi a combate cu Ger
manii. Tot acesta au făcut’o şi creştinii-so- 
ciall, carî în dieta provincială din Austria- 
de-jos s’au declarat unanim pentru cassarea 
ordonanţelor de limbă. Va fi interesant se 
vedem, cum aceia, cari odată îşi strigau unii 
altora „omenî de nimicu şi se tractau cu 
o sumă de astfel de graţiosităţl: Schöne- 
rer-ianii, antisemiţii, clericalii şi liberalii 
vor merge pe viitor braţ la braţ şi vor 
combate solidar. — Cu totă acéstá rali are 
de partide, este prematur a crede, că 
K,eichsrath-ul se va compune pe viitor din 
doue mari grupări : slavă şi germană. Intre 
diferitele fracţiuni germane sunt atâtea di
versiuni de principii, ér între Slavi şi cle
ricali atâtea puncte de atingere, încât de
ocamdată nu póte fi vorba de vre-o trans
formare solidă de partide. Cel mult minis- 
trul-preşedinte Gautsch se póte mângăia cu 
speranţa, că póte din cas în cas va dis
pune de majoritate ad hoc: care însă se 
schimbă după varietatea cestiunilor dela 
ordinea dilei.

In c ă  eă te-va  awt&nunte voim se 
aducem astădi ca completare a scirilor pri- 
vitore la deputaţia damelor săsesci. Deja 
înainte de plecarea lor din Viena, domnele : 
Emilia Lurtz născ. Welmann, Josefina 
Teutsch născ. D. Sternheim şi Stefania | 
Frietsch născ. Czekelius de JRosenfeld au 
publicat prin foile din Viena o declara- 
ţiune, în care faţă cu cele ce s’au publi-

cat în mod neesact şi neîntemeiat asupra 
scopului, drumului luat şi a intenţiunilor 
deputăţiei, se declară: 1) Că deputaţia n’a 
avut şi n’are de gând de a aduce afacerea 
ei înaintea unei adunări publice naţionale 
germane; 2) că damele săsesci pe lângă 
totă mulţămirea ce o simt faţă de nume- 
rosele semne de simpatiă ce li-s’a dat, ca 
cetăţene ale regatului Ungariei au fost ho- 
tărîte se conserve în totdeuna strict carac
terul afacerilor interne ale ţării lor. — Mai 
este de notat o declaraţiune a Stefaniei 
IVietsch, în care se ф°в, că nu e adevă
rat, că Memoriul adresat Majestăţii Sale 
de cătră deputaţiă ar fi fost presentat can
celariei cabinetului într’un esemplar tipărit, 
ci cererea s’a predat cancelariei cabinetului 
în original, cu tote subscrierile ei (peste 
6000).

% ------

Con/juraţiune co n tra  O brenov te i
lo r . Din Neoplanta i-se telegrafeză lui 
„Budapesti Hirlap", că numirea ex-regelui 
Milan de comandant suprem al armatei 
sârbescî, s’a făcut din causă, că guvernul 
a dat de urma unui complot pus la cale 
de radicali. Pentru acest complot au fost 
câştigaţi mulţi ofiţeri de armată şi scopul 
lui era, să espulseze dinastia Obrenovici 
din Serbia şi în locul ei să fiă chiămată 
dinastia principelui Nichita din Munte- 
negru.

Mărturisiri „patriotice**.
Faimosul baron Ivor Kaas scrie în 

numărul de Duminecă al lui „Hazánku un 
articul, care pentru mărturisirile ce cu
prinde, merită să-i dăm şi noi puţină aten
ţiune.

„Sunt mulţi ani — dice baronul — 
de când majoritatea parlamentului ungar 
a aprobat ori-ce fel de vătămări s’au adus 
„naţiunei“. Nu s’a întâmplat în ţâră nici un 
fel de infamiă, care décá s’a adus înaintea 
parlamentului să n’o fi luat la cunoscinţă 
majoritatea guvernamentală.... Timp de 
33 de ani stăpânesce în cameră şi în pa- 
triă acelaşi partid, monopolisând cu- de- 
sevârşire puterea şi tóté mijlócele şi privi
legiile aceleia, funcţiunile şi legislativa. 
Trage plăţi şi face geşefturi, însă nu să- 
vârşesce nicî muncă, nici controlă ...

„In Ungaria nu esistâ opiniâ publică; 
ceea ce se numesce pressâ; a încetat de 
mult a fi independentă, schimbându-se în
tr’o oficină administrativă ...

„Dér poporul slabu ce face? Caută 
pâne şi dare. El se teme de stat, fiind-că 
acesta ii trage pielea, îl pedepsesce, îl silesce 
la serviciu, şi nu se încrede în funcţiuni, 
fiindcă arare-orî vede dreptate. Semicultura 
generală, drumurile de fier şi cambiul i-au 
deschis ochii, i-au mărit pretensiunile, i-a 
stricat moravurile, încât nu mai crede ni
mănui şi nu vré să se mai supună. Pau- 
pertas maxima meretrix. Sărăcirea popo

rului este causa, că cei ce au drept de 
vot, şi-l vend pentru 10 fl., ér cei ce n’au, 
devin socialişti.

„Acésta este basa pe care se edifică 
statul şi societatea maghiară. Ca „ naţiunea u 
să nu-şl potă vedé primejdia, trebue sé fiă 
îmbătată, pentru tréba asta sunt dór serbă
rile de curte şi cele naţionale, a căror 
grijă formâză cea mai de căpeteniă ten
dinţă a lui Banff.

„Cel ce se opune acestui curent po
litic, este răpit, prigonit, nimicit. Cel ce 
însă înotă cu curentul, devine părtaş cri
minal al acestei politice.

„Şi ce urmézá din tóté acestea? Care 
va fi sfârşitul acestor stări ? Ele n’au 
sfîrşitu ....

SCIRILE DILEI.
î
— 21 Ianuarie v.

înmormântarea unui student universitar 
român. Din Budapesta ni-se scrie cu data 
de 1 Febr. n. „Erî am petrecut la mormânt 
pe vrednicul tînăr român, Drd. Florian 
Muntean, fost preşedinte al societăţii „Pe
tru MaiorM, care a răposat în etate de abia 
29 ani. El a fost fiul unor părinţi ţărani 
din comuna Cricău, care numai prin munca 
şi hărnicia propriă s’a susţinut la studiu, 
fiind un tînăr talentat şi de marî speranţe 
în viitor. Mortea l’a răpit din mijlocul nos
tru tocmai acum, când se ridicase de-asu- 
pra greutăţilor şi avea să-şi pună în servi
ciul naţiunei sale frumosele cunoscinţe, ce 
şi-le câştigase pe terenul medicinei. Erl 
l’am petrecut la mormânt. Intrega tinerime, 
toţi membrii societăţii „Petru Maior", nu
meroşi cetăţeni români din loc grăbiră a-şi 
arăta durerea pentru pierderea lui, petre- 
cându-1 la mormânt şi depunând o frumosă 
cunună pe cosciugul său. La mormânt a 
cântat corul tinerimei, er d-1 Victor Onişor 
a rostit un frumos şi pătrundetor discurs 
de adio din partea tinerimei române uni
versitare. Osămintele lui pământesc! s’au 
depus în noul cimiter al oraşului. — Fiă-i 
ţărîna uşoră şi memoria binecuvântată! —

Vie. nic.

Şovinismul unguresc în oraşul nostru.
După demonstraţia prostă, ce au inscenat’o 
la gara din loc câţî-va „patrioţiw botezaţi 
şi nebotizaţî, când cu sosirea damelor 
sasce, cari au luat parte la deputaţia ce 
s’a dus în Viena, urmeză acum şi denun
ţările. Foiţa guvernamentală ungurescă 
din loc scrie în numărul, ce-a apărut 
aseră, că la banchetul ce s’a dat damelor 
sasce în sala hotelului Nr. 1, ar fi parti
cipat şi câţi-va studenţi saşi dela şcolele 
ev. luterane din Braşov. împrejurarea a- 
cesta face pe cei dela codii a guvernamen
tală braşovenă să ţipe şi să strige după 
inspector şi ministru. Banchetul, d:c ei, 
a fost „o demonstratiă politică“ şi pentru 
participarea şcolarilor la el sunt respon-

când le culegem în trécét, fără a face din 
ele obiectul principal al esistenţii. încercă 
a face din ele ţînta de căpetenie a vieţii, 
şi îtidată nu le mai afli îndestulătoreu.

O altă schimbare însemnată a vederi
lor lui Stuart Mill la acestă epocă fu con- 
cepţiunea ideii, că cultura morală a indi
vidului este tot aşa de importantă şi ne- 
ces&ră pentru fericirea lui, ca şi cultura in
telectuală. Şi pentru acest scop recunoscu 
■marea influenţă a artei asupra educaţiunei 
omului: în special a musicei şi a poesiei.

Aceste idei conţin sfatul, pe care 
Goethe îl dete prin viu graiu tînărului din 
Hartz, şi care îl lăsa scris ca o mare în
văţătură întregei omeniri în tragedia sa 
Faust. In forma sa alegorică, Faust este 
tipul omului de sciinţâ şi liberului cuge
tător diin timpul lui Geothe. El studiase 
filosofia, dreptul, medicina, însă-şi teologia; 
pătrunsese adânc în tainele natúréi şi vieţii 
şi scia tot ce se putea sci în marile pro
bleme ale cugetării omenesc!. Dér, îm
preună cu ignoranţa şi credinţele naive ale 
copilăriei, el pierduse şi văselia şi plăcerea 
de a trăi, înnăscută ori cărei fiinţe. Setea 
de a sci, crescea împreună cu sciinţa şi în

aceeaşi măsură crescea în inima lui Faust 
golul şi desgustul de viaţă ; pentru-că viaţa, 
comparată cu aspiraţiunile şi nemăsurata 
lui ambiţiune, L-se părea deşartă şi fără 
valóre. El voia să scie totul şi, neputând 
cunósce ultimele cause ale lucrurilor, afla, 
că nu scie nimic; aspira la un ideal divin 
şi se simţea lin vierme tîrîtor; doria să 
îmbrăţişeze întreg universul, şi se vedea un 
atom de pulbere fără putere.

Fiind-că sciiîiţa, în loc de a-i înmulţi 
farmecul vieţii, i-1 răpise, în loc de a-1 
conduce la binele suprem pe care-1 căuta, 
îi descoperise miseriile şi suferinţele efe
merei esistenţe a omului: Faust hotărîse a 
căuta remediul răului în fundul paharului 
cu venin, a se sinucide.

Era în nóptea Pascilor. Faust şedea 
în cabinetul său de studiu, înaintea unei 
grămecjl de cărţi pline de praf şi de acum 
nefuserite, înconjurat de cranii şi schelete 
omenesc!, de cutii, de flacóne, de instru
mente, carî acum i-se păreau nisce jucării 
ale învăţaţilor. O suferinţă neesplicată îi 
apăsa inima. Şi credea fericit pe sermanul 
său servitor, Wagner, care trăia mulţămit 
în umila sa condiţiune. Audând sgomot in

aabinetul lui Faust şi credând, că el de- 
clamézá séu cetesce, Wagner întră, dorind 
se afle şi el ceva din comorile stăpânu
lui său.

— Multămesce-te cu ceea ce scii, — 
îi răspunde Faust. — Unui bun cap îi sunt 
de ajuns puţine cunoscinţe. Bunul simţ 
preţuesce mai mult, decât sciinţa smintiţi
lor. Pergamentele nu pot da liniştea unui 
suflet turburat. Pacea şi fericirea nu pot 
isvorî, decât din propria ta inimă.

Cuvintele lui Faust erau înţelepte, 
dér inima lui era sécá; şi rămânând singur 
el se pregătea să ducă la gură flaconul cu 
venin şi să afle în somnul morţii răpaosul, 
pe care nu-1 putea afla în viaţă. Atunci 
deodată ajung la urechile lui valurile unei 
armonii cerescl. Era imnul învierii, care 
amestecat cu un sunet puternic de orgă, 
părea cântat de un cor de ângeri. Suavi
tatea acestei cântări şi glasul melodios al 
clopotelor, auclite în liniştea profundă a 
nopţii, făcură o puternică impresiune asu
pra lui Faust şi-l rechemară la viaţă. Fi
losof pesimist, lui îi lipsea credinţa, dér 
auclul acestei bune vestiri de speranţă şi 
bucuriă pentru credincioşi deştepta în su

fletul lui simţitor dulcile amintiri ale co
pilăriei sale, când în fiă-care dimineţă sim
ţea coborîndu-se asupră-i iubirea cerescă. 
Sunetul clopotelor îi aducea atunci presen
timentul unei tainice fericiri şi, împins de 
o dorinţă neînţelesă, alerga prin livecjl şi 
păduri, şi lumea se deschidea cu un farmec 
nespus înaintea lui. Imnul învierii îi rea
mintea acum fericita sărbătore a primă- 
verei şi tinereţile cu jocurile lor voiose; 
şi astfel acest cântec era pentru Faust şi 
acum asemenea unui glas ceresc de pace 
şi de mângâiere. El întrevădu idealul cău
tat al vieţii şi faţa i-se umplu de lacrămi.

Acest pasagiu din poema lui Goethe 
cuprinde o importantă observaţiune psi- 
chologică şi o mare învăţătură asupra ra
portului intim, ce trebue să esiste între 
sciinţă şi poesie, între cultura minţii prin 
studiu şi meditaţiune şi cultura inimei prin 
comerciul cu natura şi societatea şi prin 
literatură şi artă. Cultura minţii fără cul
tura inimei, este tristă pentru individ şi 
funestă naţiunilor.

(Va urma.)
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sabili în primul rend părinţii studenţilor, 
apoi respectivele autorităţi „Decă stu
denţii au luat de fapt’ parte la banchet, 
ei au comis un astfel de delict, pe care mi- 
■nisteriul ung. de culte, nu-l pőte lăsa nepe- 
4epsitu. — Nu credem, că au luat parte 
studenţi săsesci la banchetul din vorbă, 
dér în tot caşul credem la loc a dat sfat 
foiţei ungurescl de aici, să-şi măture mai 
întâiă dinaintea uşei sale şi să róge pe 
ministru să ia mésurile cele mai grabnice 
pentru a împiedeca, ca şcolarii dela insti
tutele de stat unguresc! să arangeze la 
orî-ce ooasiă, la orî-ce escursiune cele 
mai ridicule dem onstraţiuni politice, pur
tând pene şi cocarde unguresc! mai mult 
•decât póte suporta fiă şi numai o mediocră 
crescere pedagogică.

Industria ţărancei române în străină
tate. Baportul societăţii „Furnica44 a dóm- 
nelor române din România, al căreia sediu 
este în Bucurescî, constată, că în decursul 
anului trecut acâstă societate a vândut di
ferite producte de-ale industriei de casă a 
ţărancelor române pentru suma de 111,802 
lei. Aceste producte ale industriei de casă 
románéscá au luat o desvoltare forte fru- 
mósá, fiind tot mai mult apreţiate din par
tea străinătăţii. Astfel anul trecut sau vân
dut la Londra costume 'naţionale românescî şi 
alte producte ale industriei ţărancei române 
pentru suma de 18.763 lei 30 ham. Socie
tatea „Furnica44, după cum se scie, stă sub 
patronagiul Maiestăţii Sale Reginei Româ
niei; presidentă e d-na Elena 0. Cornescu, 
cassieră d-na Maria C. Bilcescu, ér secre
tară d-na Sarmisa Alimănişteanu.

Corone eterne. Intru amintirea răpo
satului bărbat d-1 Nicolae T. Ciurcu, comer- 
sant şi fost cassier al Eforiei şcolare din 
JBraşov, ni-au trimis d-nii: Ioan Nicolae 
Sterie şi Alesandru Ciurcu 40 fl. drept co- 
róne neperitóre pe morméntul adormitului 
la  „fundaţiunea întru amintirea iubiţilor ră
posaţi pentru ajutorarea şcolarilor români 
săraci44. Primindu-se de subscrisul Comitet 
.̂ i acâstă sumă, se chiteză în acest mod şi 
.se arată, că s’a adaus la numita funda- 
ţiune. Braşov, 21 Ian. v. 1898: Comitetul 
parockial român gr. or. din Braşov-Cetate.

Mistificare, ori nesciinţă? Un cas in
teresant cetim în „Pesti Napló44 dela 31 1. 
a. Din Cluşiu i-se scrie numitei foi, că 
vre-o cinci indivic|I, cari aparţineau la bi
serica greco-catolică, îndemnaţi cine scie 
de ce interese, au cerut dela Metropolia 
din Blaşiu să li-se dea voiă a trece la bi
serica romano - catolică. Metropolitul din 
Blaşiu însă n’a dat voiă decât la doi dintre 
•ei, celorlalţi denegându-le hotărît permisiu
nea de trecere la altă confesiune. Din pri- 
oina acésta domnii dela „Pesti Napló“ s’au 
supărat rău pe I. P. S. Sa Metropolitul 
Mihályi, apostrofându-1 cu cuvintele: „aşa 
se vede, că şi Metropolitul îşi ţine de o 
datoriă alipirea strînsă la punctele de ve
dere naţionale44. — Nu putem sci, cum s’a 
petrecut aievea faptul asupra căruia indică 
f0iă ungurescă. Atâta însă se vede, că e 
vorba şi aici de-o nouă mistificare tenden- 
•ţiosă, ori în caşul cel mai bun de-o gro
solană recunoscinţă de causă.

Minciuni Şi calomnii. Gazetele ungu- 
Tesci ţes înainte firul minciunilor şi calom- 
miilor despre Români. Intr’o foiă ce am pri- 
jnit’p acji din Budapesta se istorisesce min
ciuna patentă, că doi „apostoli valahi* 
(Lucaciu şi Raţiu) ar fi fost la Braşov în 
.31 Ianuarie, unde au ţinut „o conferenţă 
cu Valahii de acolo". De aici s’ar fi dus 
la Alba-Iulia, ca să facă isprăvuri şi pe 
.acolo. La gara din Alba-Iulia însă au îij- 
?ţeles, că căpitanul oraşului a oprit aduna
rea * Valahilor*4. S’au întrunit însă totuşi 
„în casele advocatului Batica44 (Patiţa), unde 
s’au arătat proclamaţiile pregătite la Bucu- 
crescî44 şi le-au primit pentru răspândire; 
in proclamaţii Liga din Bucurescî aţîţă la 
revoluţiă pe Valahi44. Despre „proclama
ţiile" acestea (Jice> c& au fost importate 
peste graniţă în vesminte, „însă totuşi au
torităţile le-au mirosit şi au confiscat vre-o
15,000 de esemplare, cári au fost trimise 
fia ministerul de internet Spune apoi, că 
^proclamaţiile44 sunt răspândite de cătră

„popii valahi44, er la urmă susţine, că „Va
lahii vor trimite un memorand la regele, 
cu a cărui redactare a fost însărcinat ad
vocatul Batica din Alba-Iuliatf. — Minciuna 
şi calomnia acestor năzdrăvănii şoviniste, 
se vede cât de colo.

Bucuria Maghiarilor. Din Berlin se te- 
legrafeză, că împăratul Wilhelm a făcut 
Dumineca trecută o visită la ambasadorul 
austro-ungar Ssdgyeny. Cu ocasia acesta îm
păratul a amintit, că rectorul universităţii 
din Budapesta Dr. M. Rerczegh i-a trimis
o adresă de salutare din incidentul aniver
sării. împăratul a esprimat mulţămitele sale 
pentru acesta şi, zimbind а фз, c& deja a 
înţeles din фаге despre acostă adresă un
gurescă. — De aici vine bucuria Ungurilor 
şi a pressei lor.

Zola înaintea juriului. La 7 1. c. Emile 
Zola va sta înaintea curţii cu juraţi din 
Paris în procesul ce i-s’a intentat şi despre 
care cetitorii noştri au cunoscinţă. Zola a 
cerut să fiă citaţi ca martori o mulţime 
de ofiţeri, cari după cum spune „Graulois44 
se vor şi presenta, însă vor denega a face 
fasiunî, provocându-se la discreţiunea din 
oficiu.

Deschiderea Porţilor de fler. Ministrul 
unguresc de comerciii a adresat o circu
lară cătră tote întreprinderile navale, în 
care le face cunoscut, că fiind gata deja 
căile de navigaţiune dela Iglas-Tachtalia şi 
Sviniţa, ele s’au predat comunicaţiunei, de-o- 
camdată fără taxă, începend din 16 Ia
nuarie.

Papa Leo XIII împlinesce în Martie a. 
c. 80 de ani ai vieţii. Tote foile din Roma 
scriu, că S. Sa se bucură de cea mai bună 
sănătate. Leo X III a fost ales Papă în 
Conclava dela 1878, la versta de 60 ani. 
Pe atunci se dicea, că nu va trăi mult, 
fiind-că era cam debil.

Pentru scopuri de binefacere. Locuito
rul Mauriciu Flesch din Budapesta, răpo
sând ф]е1е trecute, a lăsat prin testament
21,000 fl. pentru diferite scopuri umanitare 
şi de binefacere. Intre altele însă el a lă
sat 600 fl. şi pentru*[„ Reuniunea Ziariştilor 
maghiari44. Pote asta e causa, că foile un
gurescl nu-l înjură de loc, măcar că a ră
posat înainte de a-şi fi maghiarisat nu
mele.

Vifor. Cine n’a simţit viforul din f i 
lele trecute? El s’a deslănţuit mai întâiii 
pe întinsul Mării-negre şi Oceanul atlantic, 
de unde şi-a bătut aripile şi asupra ţării 
nostre. Din tote părţile ţării vin veşti 
despre daune mari, ce a causat acest vifor. 
In Budapesta viforul a bântuit în mod în
spăimântător. Mai mulţi indivi4l au fost 
surprinşi pe strade şi trântiţi la păment, 
er alţii răpiţi şi isbiţl dinaintea tranrw aiu
lui electric. Doi au fost grav răniţi. Nenu
mărate geamuri au fost sparte pe la oţele 
şi cafenele şi la case private. — In Cluşiu 
tocmai când viforul bântuia îngrozitor, a 
erupt foc într’un suburbiu. — In Viena vi
forul a răsturnat un car încărcat cu mobile, 
care a cădut peste un nenorocit practicant 
de cancelariă, sdrobindu-i scăfârlia. O mul
ţime de trecători pe strade au fost răpiţi 
de puternicul element, isbiţl la păment şi 
răniţi. La Hoffburg a spart vre-o 200 de 
ferestre, de asemenea la palatul archiduce- 
lui Frideric. Multe case au fost descope
rite. Satul Bandon din cantonul-Wallis (El
veţia) a fost pustiit total prin incindeiu, 
care a isbucnit tocmai pe timpul viforului. 
120 de case au ars. — Din Odessa se tele- 
grafeză, că viforul a nimicit două năi şi 
200 omeni şi-au aflat mortea în valuri.

Condeie simbriaşe.
De un timp încoce ne-am obicinuit 

a ceti în pressa italiană, mai ales în c}ia- 
rele obscure de prin provinciă, articull ve
ninoşi contra Românilor, in cari agenţii 
plătiţi şi venduţi Ungurilor îşi debiteză 
prosa lor murdară, apărând politica Ma
ghiarilor, asupririle şi nelegiuirile lor, şi 
condamnând c’o neruşinare patentă luptele 
Românilor.

In acest gen de gasetâriă mojicescă

foile ungurescl reproduc nisce articull apă
ruţi în „II X X  Secolo* din Roma, „Stampa* 
şi „Caffaro44 din Turin. In aceşti articull 
scrişi la poruncă şi plătiţi din fondul de 
disposiţiuni a companiei Banffy-Jeszenszky, 
se condamnă politica guvernalui român faţă 
de şcolele ungurescl din regat.

In articulul lui „II X X  Secolo* se 
susţine cu multă impertinenţă, că noi Ro
mânii din Transilvania şi Ungaria, ne bu
curăm de cele mai mari libertăţi pe tere
nul desvoltării cnlturale, că avem mii şi 
mii de şcole, gimnasii, ér la universităţile 
din Clusiü şi Budapesta limba română are 
catedre ordinare—tote acestea din liberali- 
tatea Maghiarilor. Avem societăţi culturale 
şi institute de bani, apoi guvernul ungu
resc dă stipendii la un mare număr de 
tineri români. Tote acestea le avem — 
după părerea scrîntită a celor dela foia 
italiană plătită — când guvernul din Ro
mânia persecută scólele unguresc! şi când 
Maghiarii se arată dispuşi a" curma conflic
tele dintre Maghiari şi Români şi a delă- 
tura neînţelegerile.

„Caffaro44 merge şi mai departe. El 
acusă pe Românii din regat, că aplică 
„mijlóce draconice44 contra scólelor ungu
resc!, vătămând prin acesta o naţiune, 
care a acoperit cu nenumărate binefaceri 
pe Români.

„Stampa44 încă nu rămâne mai pe jos 
în producerea de acuse netrebnice.

Ar fi păcat de Dumnezeu să ne pier
dem timpul scump cu combaterea • acestor 
minciuni patentate. Ele se combat de sine, 
şi decă am relevat acéstá procedură puţin 
măgulitore pentru cei ce dirig destinele 
statului ungar, am făcut’o numai ca să ară
tăm de câtă perversitate şi răutate sunt 
capabili şoviniştii dela cârmă, când e 
vorba să-şî justifice în străinătate politica 
lor agresivă şi barbară.

Condeiele simbriaşe din pressa ita
liană săverşesc o muncă nu numai inutilă 
celor pe cari îi apără pentru bani, dór în 
acelaşi timp desastruosă causei libertăţii 
popórelor asuprite, de care, ori cât de or
bite sunt, ar trebui se ţină sémá.

Producţiimi şi petreceri.
Primim din Blaşiu următorea invitare 

la balul filantropic, ce se va ţine Sâmbătă 
în 12 Februar n. c. în sala otelului „Uni
vers44 în folosul „fondului pentru ajutorarea 
studenţilor miserl în cas de morb44. Comi
tetul arangiator: Aron Deac, preşedinte; 
Iacob Mureşianu, v.-preşedinte; Emiliu 
Viciu, cassar; Nic. Popescu, controlor; 
Oct. B. Bonfiniu, Dr. Ambrosiu Cheţan, 
Ioan Raţiu. Gavrilă Precup, I. E. Prodan, 
I. Fodor, Val. Suciu. Intrarea de personă
1 fl., pentru familiă de 8 membri 2 fl. 
începutul la 8 ore sera. Contribuirile be
nevole se primesc cu mulţămită şi se vor 
chita pe cale diaristică.

Corul plugarilor româm greco-cat. din 
Şomcuta mare arangieză la 6 Februarie
1898 în sala şcolei confesionale bal popo
ral restrîns. Intrarea 60 cr. pentru personă. 
Venitul curat e destinat pentru fondul co
rului. Coriştii vor cânta piesele : „Cât e 
ţera...44, „Vino lelett, „Bobocele şi inele44, 
„Tricolorul44 şi altele.

începutul la 6 ore. Familiile parti
cipante sunt avisate la provisiunea proprie.

L i t e r a t u r ă .
Luptele Românilor. Sub acest titlu a 

apărut în editura librăriei ,,'Jipografia11, so
cietate pe acţiuni în Sibiiu, o serie de ar- 
ticuli istorico-politici, scrişi de „Doctor Bo- 
manusu, retipăriţi din „Tribuna44. Este o 
broşură de 119 pag., elegant tipărită şi pe 
hărtiă fină. Preţul 60 cr. (plus 3 cr. porto).

♦

Procent, Promit, Interese şi Teoria 
conturilor curente de I .  C. Panţu, profesor 
la şcola comercială superioră din Braşov. 
O broşură de 48 pagine, în care se arată 
calcularea intereselor pe ani, pe luni şi pe 
(Iile într’un mod practic; sunt mai multe 
esemple esplicate amănunţit, aşa ca să fie 
înţelese de ori şi cine; de-asemenea modu.

de calculare al intereselor la bănci şi teo
ria conturilor curente. — Se pote procura 
dela Tipografia „A. Mureşanu44 şi dela li
brăria N. I. Ciurcu, Braşov, cu preţul de 
40 cr. (1 leu) plus 3 cr. porto.

SCIRl ULTIME.
Viena, 1 Febraarie. Ascultătorii 

scólei technice de aici au decis, că 
de Joi Îd c o Io nu vor mai visita pre
legerile. Studenţii au cântat „Wacht 
amRheina şi „Gott der Eisen wach- 
sen liessu. Când au apărut profe
sorii la prelegeri i-au primit c’un 
sgomot infernal, daclarând, că de
monstraţia nu e în contra lor, ci In 
contra ordinului de oprire al poli
ţiei din Praga.

Praţja, 1 Februarie. La scóla 
technicâ de aici, nu se mai ţin pre
legeri. Nici la facultatea de drept 
nu s’au ţinut prelegeri; ia facultatea 
de medicină a preles numai un sin
gur profesor, dór a avut numai pa
tru ascultători.

Colonia, 1 Febr. ţ)iarul „Köln. 
Ztg“ publică o scire politica sensa- 
ţională. Marile pateri îşi vor îndrepta 
privirile —  cjice organul german —  
pe viitor asupra stărilor tot mai ne
sigure din Balcani. Raporturile din
tre singuraticele state balcanice sunt 
din cele mai încordate. Un semn pentru 
a se vedé cât e de critică situaţia, 
este tendinţa Rusiei de a*se libera, 
în politica esternă, cât mai curénd 
de Asia şi de a-şi ţînti privirile es- 
clusiv în Orientul european. Ţarul 
nu póte face altceva, Ja cas că can
didatura principelui George al Gre
ciei de guvernor al Cretei voesce s’o 
traducă în faptă. Candidatura acésta 
e privită din partea Rusiei, ca o 
adencă umilire a mohamedanismului, 
pe care Sultanul n’ar puté s’o pri- 
méscá, decât forţat de inimicii săi 
esternî. Déca înse totuşi s’ar face 
acésta, atunci nici o corabia panţe- 
rată germană n’ar mai circula în apele 
cretane.

Constantinopol, 1 Februarie. Sul
tanul a răspuns Rusiei, că nu póte 
primi candidatura principelui George.

D I V E R S E .
Jubileul portmoneului. O revistă spe

cială asupra pieţii de mărfuri de piele co
munică, că portmoneul şi-ar fi putut serba 
jubileul său de 60 de ani. înainte de 60 
de ani banii se purtau în cingători, cari 
se legau pe trup, în ciorapi vechi, în pun- 
guliţe cusute şi provăclute cu inele de me
tal, caii serveau ca încuietore etc. Porfcmo- 
neul, ce-1 cunoscem noi sub numele acesta 
şi care era şi frumos şi uşor de manuat şi 
putea să fiă păstrat în orî-ce buzunar dela 
pantaloni seu dela roc, a eşit la ivelă mai 
întâiu în anul 1847; şi inventatorul lui se 
фее a fi o calfă de legător din America 
cu numele Heue. De atunci portmoneul a 
trecut prin multe metamorfose. Dela simpla 
pungă de piele cu primitiva încuietore de 
oţel, pănă la portmoneul cel mai elegant 
de eventaliu din piele de crocodil seu de 
şerpe cu închi4ătură-patent. O greşelă, 
фее numita revistă, a avut în tote timpu
rile portmoneul: — Se golesce prea de 
tot uşor.

POSTA REDACŢIUNEI.

D-lui „ Observatoriul44, Bucovina. Ast
fel de întîmpinărî sunt a-se publica din 
partea pers6nelor, la cari s’a referit critica 
şi cu subscrierea acestora. Principalul e să 
se dovedescă, că cele susţinute de autor 
nu sunt esacte. Pănă atunci afirmările şi 
comentariile n’au nici o valore.

Proprietar: Dr* Aurel JtKureşiani**

Redactor responsaUil: Gregoriu Maior.
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Cursul la bupsa din lfiena.
Din 1 Febre arie 1898.

Renta ung. de aur 4% . . . .  121 40
Benta de согбпе ung. 4% • • • 99.35
Impr. căii. fer. ung. în aur 4y2%. 121.40
Cmpr. căii. fer. ung. în argint 4y2 °/o 101.-
Oblig. c&il. fer. ung. de ost. I. emis. 122 20
Bonuri rurale nngare 4% • • • 97.25
Bonnrl rurale croate-slavone . . 97.60
Imprum. ung. ou premii . . . 156.25
LosurI pentru reg. Tisei şi Segedin. 149 50
Renta de argint auetr................  102 60
Benta de hârtie austr................ 102.55
Eentf, de aur austr.. . . , . 122.40
LosurI din 1860 ...................... 143.50
â.cţii de-ale Ban cei austro-ungară. 931 —
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 387.—
Aoţii de-ale Bânoei austr. de credit. 365.40
Kapoleondorî.......................... 9,53
Mărci imperiale germane . . .  58 72
L>ndon ?ista . . . . . . .  120.02
f**ne v is ta ..............................  47.60
Rente de согбпе austr. 4% • • 102.90
Note italiene.......................... . 45 35

Cursul pieţei Braşov
Din 2 Februarie 1898

Banonota rom. Cump. 9.47 Vând. 9 48
Argint ronrân. Cump 9.42 Véad. 9 46
Napoleond’orî. C~mp. 9.52 Vând. 9.55
Galbeni Oump. 5.65 Vând, 5.70

Sa. 5446-1897 tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A  fogarasi kir. járásbíróság, mint tlknyvi hatóság közhirré teszi, 

hogy Demián Simon yógrehajtatónak Popa Dávid András gridi lakos 
végrehajtást szenvedő elleni 200 frt. tőkekövetelés és jár. iránti végre
hajtási ügyében a brassói kir. törvényszék (a sárkányi kir. járásbiróság) 
területén lévő Grid köszégben fekvő a Gridi 50 számú tljkvben tog- 
latt végrehajtást szenvedett Popa Dávid Andreas továbbá Hanesiu 
Lintia szül. Hanesiu, kkoru Hanesiu George, Hanesiu Nicolae és Hane
siu Irimie nevén álló

100, 101 hrsz. ingatlan 162 frt, 6039/1 hrsz. ingatlan 8 frt,
649 я я 4 я 6042/1 я я 8 я
870 я я 18 я 6139/3 я я 6 я
996 я я 11 я 6143/2 я я 1 я

1434/2 я я 9 я 6171/2 я я 2 я
1434/7 я я 9 я 6180/3 я я 26 я
143/16 » я 9 я 6190/2 я я 6 я
1436/3 я я 6 я 6230/3 я я 6 я

1437,1438, 1439„ я 36 я 6262/2 я я 14 я
1702, 1703 я я 6 я 6302/2 я я 2 я

2224 я я 8 я 6324/2 я я 4 я
2275 я я 8 я 6332/2 я я 1 я
2314 я я 3 я 6334 я я 3 я
3846/3 я я 4 я 6649 я я 16 я
3846 я я б я 6746, 6746 я я 10 я

4211,4212 я я 33 я 7197/2 я я 9 я
4214 я я 20 я 7487 я я 16 я
4619 Я я 8 я 7611 я я 11 я
4622 я я 16 я 7629, 7630 я я 40 я
4698 я я 8 я 7880/3 я я 2 я
4700/2 я я 1 я 7890/3 я я 2 я
4700/4 п я 1 я 8091 я я 28 я
4718 я я 6 я 8097 я я 15 я
4940 Я я 4 я 8188 я я 11 я
4950 я я 4 я 8189 я я 11 я
6049/1 п я 12 я 8348 я я i) я
6473/3 я я 7 я 8690 я я 16 я
6476 я я 19 я 9620 V я 8 я
5648/3 я я 4 я 9647 я я 5 я
6660 я я 4 я 9723 я я 18 я

6662, 6654 я я 4 я 9765 я я 8 frt-
bán ezennel megállapitott kikiáltási árban tlkvi testenként egészben az 
árverést elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 189 8. 
é v i F e b r u á r  hó 19- ik n a p j á n  d é l e l ő t t  9 ó r a k o r  Grid kőaség- 
ben megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
10°/0*át készpénzben vagy az 1881-ik évi LX . törvényezikk 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számitott és az 1881 évi november hó 1-én 3838. sz. 
a. kelt igazságügy miniszteri] rendelet 8 §*ban kijelölt óvadék képes ér
tékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 LX . t. ez. 170. 
§-sa értelmében a bánat pénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

F o g a r a s ,  1897 November hó 9-én.
A kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság.

SCHUPITER ,
kir. aljbiró.

Ruble RasescI Cump. 127.— Vând. 127.72
Mărci gemene Oump. 58 65 Vând. 58.80
Lire trjrrti'scl Cump. 10 73 Vând. 10 78
eri«. fono. Albina 5% 100.75 Vând. 10175

Cbnvocare.
„SPE R A N Ţ IA “, Reuniune de 

împrumut şi păstrare, va ţin6

a XlII-a adunare generală, ordinară
în Borgo-Prund la 27 Februarie 1898 
la 3 6re p. m.

O b i e c t e l e :
1. Censurarea raţiunilor, stato- 

rirea bilanţului şi împărţirea divi
dendelor.

2. Propunerile direcţiunei şi ale 
consiliului de inspecţiune.

3. Alegerea unui membru su- 
plent în direcţiune pe 5 ani.

4. Propunerile membrilor. 
Pentru caşul, când la acest ter

min nu s’ar aduna membri de ajuns 
în înţelesul statutelor, tot prin acest 
anunţ se conv6că a doua adunare 
generală pe 9 Martie 1898 la 4 ore p. m

B o r g o - P r u n d  în 27 Ian. 1898.

Dr. N. Hanganuţiu,
148,1=1. direct, reuniunei.

Renumitele

rnítés ideje: 
tember. 

Öltetés távo 
Talaj minősé

Augusztus 6e szép-

Ijssaatzeit 
 ̂ lentber.

I Г azweite :
Soböbeschaffenheit : Gut gedüngt^/’

2-17.130

seminţe
de legumi şi flori

a De lui

HAUTHNER
se capeta în pachete sigilate şi prove- 
cjute cu luarea oficială de con- 
travenţiă 99U rsu w în magazinele 
mai mar! de Coloniale şi ferăriî.

SC? Firma Edmund Mauth” 
ner din Budapesta, Strada Andr&s- 
sy Nr. 23 garanteză numai pentru conţi
nutul acelor pachete cu sSmînţg pros- 
pete şi veritabile, care vor fi pro- 
vecjute cu numele jţfaiitliner şi ru 
marca „Ursu<c, cum se vede din ilus
traţia alăturată.

/gooooaoooooooooooooooooooooootxg

ABONAMENTE §
l - A  X

„GAZETA T E A lT S IL V A lT IE r
Preţul abonamentului este:

Pentru Austro-Ungaria: ^
Ps trei luni.....................3 fi. — xPe şese luni................... .. 6 fi. —Pe un an .....................12 H. —

Pentru Bomânia şi străinătate: 8
Pe trei luni....................... 10 fr.Pe şese luni.....................20 ir. **Pe un an ................... .. , 40 fr.

Abonamente k nimenls oi data ds Siminecă.
Pentru Austro-Ungaria: ^

Pe an......... ................£ JL —Pe şese luni......... .. . . . .  1 îl. —Pe trei luni..................... 50 cr.
Pentru România şi străinătate: K

S Pe an......................... & franci.** Pe şese luni.....................4 tranci.Pe trei luni................  .2 franci.
Abonamentele se fac mai uşor şi mai repede prin 

mandate poştale, yţV/ Domnii, cari se vor abona din nou, se binevoiescăjţ a srcie adresa lămurit şi a arăta şi posta ultimă.
K Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei". X

Sosirsa §1 plecarea trenurilor de stat ras. тела Braşov.
Valabil din f  Octombre st. u. IS99.

Sosirea trenurilor în Braşov :
Dela Budapesta la liraşov:

I. Trenul accelerat (peste Arad) sosesce
Ja 0 óre q  min. diminâţa.

II. Trenul de persóne la 8 ore dim.
III. Tr. aooel. peste Cluşiu la 2 ó. 9 m. p. m.
IV. Trenul mixt la 10 óre 25 min. aéra

(acesta dela Budapesta pènà la Cluşiu 
e tren de persóne. ér dela Cluşiu până 
aici tren mixt) *).

Dela Buunresci la Braşor:
I. Trenul mixt, careoiroulâ numai Vinerea

dela Predeal, la 0 óre 0 min. dim.
II. Trenul aooel. la 2 óre 18 mic. p. m.
II. Trenul mixt, la 5 óra 20 min. p. m. 
IV. Trenul de pers., la 9 óre 8 min. séra.
V. Trenul accel. la —  óre — min. séra.

Dela Kezdi-Oşorheiu la Braşov :
I. Trenul de persóne la 8 óre 25 m. d.,

(are legătura îo St.*GeorgI cu Ciuo- 
Szerda).

II. Trenul de persóne la 1 órá 51 m. p. m
(dela prima Iulie păn’ la 31 August 
va avé şi acest tren legătura cu St.- 
Georgi ou Tu^oadul).

III. Trenul mixt, la 7 óre 3 min. séra, (are
bgâtură cu Ciuü-Szereda).

Plecarea trenurilor din Braşov:.
Dela Braşo? la Budapesta:

I. Trenul nrxt la 5 6re 8 mia. diminâţa
(aoest tren merge pănă la Cluşiu ca 

tren mixt, âr de bcoIo mai departe 

oa tren de persOne).
II. Tr. accel. (peste Cluşiu) la 26. 45 m. p. m.,

III. Trenul de pers. la 7 6re 48 mia. sâr&„
IV. Tr. accel. (peste Arad) la — ore — mio..

sâra.

Dela Braşov la Bucuresci:
I. Trenul de persone la 3 6re 55 m’n. d,,
II. T reau l accelerat (ce vine dela Arud)

la — ore — min. dim.
III. Trenul mixt la 11 ore a. m.
IV. Trenul acoelerac (oe vine pe la Oradia-*

Cluşiu) la 2 6re 19 mm. p. m.

Dela Braşov la Kezdi-Oşorheiu:

I. Trenul de persone la 5 6re 19 minr
dim. (are legătură ou Tuşnad) 

Ciuc-Szereda. 2 o. 55 m.

II. Trenul mixt la 8 6re 50 min. a. m.

III. Trenul de pers. la 2 6re 55 m. p. m, 
(are legătură ou linia Tuşnad-Ciuc- 
Szareda.

Tipografia A. Mureşianu Braşov.


